
 
CRNA GORA / Mali  i  Zi 

OPŠTINA TUZI / Komuna e Tuzit 
 

IZVOD IZ MATIČNOG REGISTRA ŽIVOTNOG PARTNERSTVA 
CERTIFIKATË NGA REGJISTRI AMËZ I PARTNERITETIT JETËSOR 

 

 

U matičnom registru životnog partnerstva koji se vodi za mjesto / Në regjistrin amëz të partneritetit jetësor për vendin    TUZI 

pod rednim brojem / nën numrim rëndorza godinu / për vitinizvršen je upis zaključenja životnog partnerstva / është kryer 

regjistrimi i lidhjes së partneritetit jetësor:            

 

 

Mjesto zaključenja životnog partnerstva 
Vendi i lidhjes së Partneritetit jetësor 

TUZI / TUZ 

Dan mjesec i godina zaključenja životnog 
partnerstva 
Dita, muaji dhe vitit i lidhjes së partneritetit 
jetësor 

 

Ime 
Emri 

PARTNER/KA – PARTNERI/JA PARTNER/KA – PARTNERI/JA 

  

Prezime / Mbiemri   

Jedinstveni matični broj   
Numri unik amëz 

 
 

 
 

Dan, mjesec i godina rođenja 
Dita, muaji dhe viti i lindjes 

  

Mjesto i opština/ grad i država rođenja 
Vendi dhe komuna / qyteti dhe shteti i lindjes 

  

Državljanstvo / Shtetësia   

Prebivalište i adresa stana 
Vendbanimidhe adresa e banimit 

  

Ime i prezime roditelja partnera 
Emri  dhe mbiemri i prindërve të 
partnerëve 

Otac 
Babai 

  

Majka 
Nëna 

  

Izjava partnera o njihovom prezimenu 
Deklaratat e partnerëve mbi mbiemrin e tyre 

  

Naknadni upis i pribilješke / Regjistrim shtesë dhe shënime: 
 

 
 
 

 
 
 
          
 
         
Dana / Datë      
         (potpis matičara– nënshkrimi i ofiqerit)  

 

(M.P. / V.V.) 



 
 
 
PREDMET: PRIJAVA ZA ZAKLJUČENJE PARTNERSTVA 
LËNDA: PARAQITJE PËR LIDHJE TË PARTNERITETIT 
 
Zaključenje partnerstva će se obaviti dana / Lidhja e partneritetit do të  bëhet me datë ____________ u / në orën                 
_________ časova u mjestu/ në vendin ______________________. 
 

PODACI O BUDUĆIM PARTNERIMA 
TË DHËNAT MBI PARTNERËT E ARDHSHËM 

Ime i prezime 
Emri dhe mbiemri 

  

Jedinstveni matični broj  
Numri unik amëz 

  

Dan, mjesec i godina rođenja 
Dita, muaji dhe viti i lindjes 

  

Mjesto i opština rođenja, ako je lice rođeno u 
inostranstvu i država 
Vendi dhe komuna e lindjes, nëse përsoni është 
lindur në shtet tjetër 

  

Državljanstvo 
Shtetësia 

  

Prebivalište i adresa stana  
Vendbanimi  dhe adresa e banimit  

  

Zanimanje  
Profesioni 

  

Ime, prezime i datum rođenja oca 
Emri,  mbiemri dhe data e lindjes së babës 

  

Ime, prezime i datum rođenja majke  
Emri, mbiemri dhe data e lindjes së nënës 

  

 
Uz prijavu potrebno je dostaviti sljedeću dokumentaciju / Dokumentacioni i mëposhtëm duhet të dorëzohet së 
bashku me aplikimin: 
 

• Izvod iz matičnog registra rođenih za lica koja namjeravaju da stupe u životno partnerstvo (za strane 
državljane potvrda se pribavlja u mjestu rođenja stranog državljanina i prilaže se u originalu i ovjerenom 
prevodu) / Certifikatë lindjeje për personat që synojnë të hyjnë në një partneritet jetësor (për shtetasit e huaj, 
certifikata merret në vendin e lindjes së shtetasit të huaj dhe bashkëngjitet në origjinal dhe një përkthim i 
noterizuar);  

• Uvjerenje ili drugi dokaz o slobodnom bračnom stanju/partnerstvu (ne starijem od 3 mjeseca) /Certifikatë 
ose provë tjetër e gjendjes martesore/partneritetit të lirë (jo më e vjetër se 3 muaj); 

• Fotokopija lične karte ili pasoša (original na uvid) / Fotokopje e letërnjoftimit ose pasaportës (origjinali për 
inspektim); 

• Dokaz o prijavljenom boravištu za stranog državljanina / Provë e vendbanimit të regjistruar për shtetasin e 
huaj;  

• Dokaz o uplati administrativne takse / Provë e pagesës së tarifës administrative. 
 
PODNOSIOCI ZAHTJEVA / PARASHTRUESI  I KËRKESËS: 
 

1. _____________________________ 
 

2. _____________________________ 
 
Adresa: _____________________     
                         
Br. Tel. / Nr.tel.: ______________________                  

M.P.  V.V 

         ______________________________________ 
                                      (Potpis ovlašćenog lica / Nënshkrimi i përsonit të autorizuar) 


